DELIVERY NOTE k& ="

Lisferschein-Nr.

3 Delivery Note No.
Bordereaw'da livralson
19418224

4 Lieferdanrm /Date of Delivery/ Date de liveaisan
10.07.2019

[ KIALCIO]
21

KACO GmbH + Co. KG, Industlgstrala 19, 74912 Kircharct

MAGNA PT S.P.A.
PLANT MODUGNO
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MONDUGNO BA
ITALIEN

Rechnungsnriinveice-No SFacture N°

@6@7/6767%2/
21

Rechn.Datum / Date ol Involce / de Ia facture

Kunden-Nz. 2 Client No. / Client N®

440125
SupplierNo,
91000936
10  lhre Zeichen 11  Ihre Beste!l-Nz/Datum - Zusatzdaten des Bestellars 12 Unsere Abt, 13 Hausruf 14 Unsere Auftrags-Nr.
Your vef. Your order NoJjdale - Other clisnt refarences Bspartment Phone Our Order No,
Votre raf, Volra commanda N/date - Aulres réferences. N© sanvice Tél Notre commandg N°
412 550003874201 R VEV 2019/294189
10 Versandar 20 Irel unfrei | 21 Verpackungsan * 22 Versandzeichen 3 Gesamigawicht kg 24
Means of Iransport frea Mgans of packaging Transport refarence Waeight kg
Moda d'axpégilion france Mode d'emballage Réf. d'expécliion Pouds kg
brully naia
by forwarder X see below 64255 gross 176,00 140,00 net
b nat

25 Varsandanschrlt
Address of consignee
Adresse du deslinataiie

26 Abladesislla
Rec. Jocation

1leu da livraison
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNO Via DETI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALIEN
27 28 Sechnummer 20 Bezeichnung / Descrption / Désignation 30 Menge 31 ME
Pos Icentificatian No, 21 Verpackungsan® / Type of Packing / Type d'emballage Qty, Bnit
Idantfication N° Qte. Unite
1 25170539201 72481700 26.000,00 pieces
GC 25x6,5 P02Z03
N. ZST.: 22.02.16 AEMB0B17D
- el T e et - - - ) j
- Packmittel pCcSs. £ill guant
HALBEEURO Getrag Halbe Euro-Palette 1 26.000,00
3215 Getrag KLT 3215 40 650,00
A806 Getrag Abdeckplatte ABOG L
KUEHNE+NAGEL s..L. L8036 €56
ACCETTAZIONE MERCE — ? -
Quantita dichiarata: REoso 60 ‘?gt 0 65
Quantita effettiva:
Tipo Imballaggio: A‘g 5 (‘( er
Quantita Imballi:
Conformit alle schede d'imballo: - -
Data controllo: 4/5?0'?’(34‘(
Firma %
Dle Lolerung aifoigt Unzeran LEGH Culrvery wil ba made m!ynnmr:inghuurmmmnbu..ln“shms Any omandmenl La livralson e exf é par nos condilk {auts
JJada Andarung derselben bedar] elner besonderen schuliichen Yereinborung Dis will bu pccepled only writtan Chur dirogalion & nox conditions géndmlas dail alra Fobject dun consenterment paricuRer
ARgemelnen Geschifisbedingungen slsllan var Ihnen auf Wunsch gemue in Schft- buzinezs terms wil be santio you on requast, They are also avalfable on car derit. Les conditions générales vous pervent ¢t 1ransmises sur demande ! sonl

form zur Verfligung Sle sind ouch vorfdgbar au? unserar homepage www haco de

Varwaltung/Administration
IndustilesiraBe 18, D-74812 Kirchardt
Phone +49 {0) 7266/9130-0
Fax +49 (D) 7266!9130 1386

hamepage www kot de dgalement disponitla sur nolta pags Sacceull www kacode

Banken / Bankers / Banques
BW-Bank fLandasbank Badan-Wuerttemberg
IBAN DE75600501010002351441
BIC-Coda; SOLADESTE00
iz Registergsricht HRADS53 * parsanlich haftenda Gasallschalterin Hainrich und Bach 4+ Co. GmbH Stz Kirchardl, Reglstergericht HAB 572
Gaschatistihrer: Dip) Wit Ing, (FH) Johannes Halmich, Dipl.-ing Richard Ongharth * US-d,-Nr, DE 145 801 743 * Finanzamt Halloronn, Steuer-Nr. 6521475000




r

Ordine di Traspprto / Transport Order

— T

Sender / Mittente | VAT-ID-No. / N° partita [vA

KACO GMBHI + CO. EKG,

BREITE |SELTE 3
D-74889 SCNSHEIM

..-—-

Date/ Dt s -
11-JuL-20198 [=< ‘,../-',?Z.:/&ﬁ/t_.___..___.._._
301580169074

Colleclion address / Indirlzza del uogo di darlco (di ritfra)

Drder Gode / Drding dl traspari
ZNJT-EC-0169074

Consignes / Destinalario
MAGNA P[T

VAT-D-No. / N° gartita IVA
5.P.A., PLANT MODUGNO

VIA DEI] CLCLAMINI 4
1-70026] MDDUGNO

Deli "Eff Terminal address /
Condizlonf i lraspurtn Indirizzg termingle
L__| freedomlcile O exworks
fancodom, —lenco ekl DHT, FREIGHT GMBH

DClweﬂ Duncrred
mﬁﬂﬂdﬂ ?mr!sdogaajnat HEILBRONN
[T o | EIMENGRUBE 9
[ ld I
[ e [D-74613 OBHRINGEN
Tel:+49 7941 988 0

Do:hlus #on pag..
W Fax:+49 7941 988 319

EXW

Delivery address / Indirlzza di consegna della merda

Addlfanal lranspont Insuranca f
Asalcerazions eomplementara

5 no

Oes  Op

Gurrency/  Valuafor Insurance /)

Valula Valore da assicuare
NolTMP=TMNW=5&7155

Terminal relerenga /
Numero dl dosster

Customers ceferente,
Riterimentl dal cliente

Contact tel,
Humero telslonico

Temina] di arlvo
Teimina! do destinatinn

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

BARTI + 39 / 80 5315811
Marks and qumbers Cuantity Packing  Descriplion ol goods Customs” b numiser] Gross welght in kg Yalue (with curenty)
Marthe & pumel Quanhts Imbalizgglo  Deseriziona dela merce Tariffadoganala | Peso lordon kg Valorg {con valuta)
- T 15418224 / 316.0
2 |PLE 19418224 /
Payabla welght In kg Totzl gross weigh! in kg
EX WORKS Pesolassabile in kg Tolale peso lordo Inkg
i, X olx X M= 0.820m 0.00 316.00 316.0
$Spetial consignments [ Richieste particolarl
Speciat Instruttions / Istnrziont particolart Enclosures / Allegali
19418224 225
e oo 1 ﬁ‘ .I-
Gollection at sender Bellvery ta censignes ! IMPORTANT According fo CMR, Irensnorl damages have to be nojed cn uﬁ" radel] B JSlMpandzignatire
Rilirg dal mittenls Consegna al desllnalarla oreer (PED) Uion Valivery af the cansigament, Damages ot visile extamizlly showld e mh’;ﬁe]“mgﬁtmitleumzs Modugno (BA)
naiiiad in wiring 10 tha responshia EUROCONNECT terminal within 7 dawgg@p{ 4l !
Date /Deta Bala/ Dala
Time / Orarlo Tima / Oratla 1 3 LU
Drivers signatore / Fitma dell'autista Gonsigness signature Conslgnes’s namé In block latters v
Flrma def destinatario Norme di ¢hi firma in stampatelio
i R.t J '

vertiza
EURDCONNECT Transport Conditlons apply exclusively to all DHL EUROCONNES@JﬁnE.
Tutte le spedizion] EUROCONNEGT seno vingolate alle Condiziont Genarall d trasporio EUROCONNECT 1

50 gUarts




